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EU — Konformitatserklarung

Hiermit erklaren wir, dass das nachstehend beschriebene Produkt in seine Konzeption und Bauart
sowie in der von uns in Verkehr gebrachten Ausfiihrung den einschldgigen Anforderungen der
RE-Richtlinie 2014/53/EU entspricht.

Hersteller

Eberspacher Climate Control Systems GmbH & Co. KG
Eberspacherstralle 24

73730 Esslingen/Germany

Produktbezeichnung
Fernbedienung flir Heizgerat

Typ: EasyStart Remote

Es wird die Ubereinstimmung mit weiteren, ebenfalls fir das Produkt geltenden EG-Richtlinien erklart:
-2011/65/EG (RoHS)

Folgende Spezifikationen wurden angewendet:

- Gesundheit/Sicherheit EN 60950-1:2006/AC:2011
- EMV EN 301 489-1 V1.9.2

- Radiospektrum EN 300 220-1 vV2.4.1

- RoHS EN 50581:2012

Zusatzliche informationen, Notified Body

22

Esslingen, den 13.06.2016 ppa. Joachim Togstorff i. V. Hans Jensen
General Manager Leiter Entwicklung CRD

Eberspécher Climate Control Systems GmbH & Co. KG | Eberspacherstrale 24 | 73730 Esslingen
DE 05.2016 Anderungen vorbehalten w“’
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EU — DECLARATION OF CONFORMITY

We herewith declare, that the design and construction of the following described product, as well as
the version be placed on the market, are comply with the relevant requirements of EU-Directive
2014/53/EU.

Manufacturer

Eberspécher Climate Control Systems GmbH & Co. KG
Eberspacherstralle 24

73730 Esslingen/Germany

Product name
Remote control
Type: EasyStart Remote

We declare compliance with following EU Directives, also applicable to the product:
- 2011/65/EG (RoHS)

Applied specifications:

- Health/ Safety EN 60950-1:2006/AC:2011
-EMC EN 301 489-1 V1.9.2

- Radio spectrum EN 300 220 V2.4.1

- RoHS EN 50581:2012

Additional information, Notified Body

“lomke

Esslingen, 13.06.2016 ppa. Joachim Tosgtorff i. V. Hans Jensen
General Manager Vice President R&D
Eberspécher Climate Control Systems GmbH & Co. KG | Eberspacherstrafie 24 | 73730 Esslingen LLD&,

DE 05.2016 Anderungen vorbehalten
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EU — Konformitatserklarung

Hiermit erklaren wir, dass das nachstehend beschriebene Produkt in seine Konzeption und Bauart
sowie in der von uns in Verkehr gebrachten Ausfiihrung den einschldgigen Anforderungen der
RE-Richtlinie 2014/53/EU entspricht.

Hersteller

Eberspacher Climate Control Systems GmbH & Co. KG
Eberspédcherstralie 24

73730 Esslingen/Germany

Produktbezeichnung
Fernbedienung fir Heizgerat
Typ: EasyStart Remote+

Es wird die Ubereinstimmung mit weiteren, ebenfalls fiir das Produkt geltenden EG-Richtlinien erklart:
-2011/65/EG (RoHS)

Folgende Spezifikationen wurden angewendet:

- Gesundheit/Sicherheit EN 60950-1:2006/AC:2011
-EMV EN 301 489-1 V1.9.2

- Radiospektrum EN 300 220-1 V2.4.1

- RoHS EN 50581:2012

Zusatzliche Informationen, Notified Body

Anl)

Esslingen, den 13.06.2016 ppa. Joachim Td3storff i. V. Hans Jensen

General Manager Leiter Entwicklung CRD
Eberspécher Climate Control Systems GmbH & Co. KG | Eberspécherstralte 24 | 73730 Esslingen
DE 05.2016 Anderungen vorbehaiten We
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EU — DECLARATION OF CONFORMITY

We herewith declare, that the design and construction of the following described product, as well as
the version be placed on the market, are comply with the relevant requirements of EU-Directive
2014/53/EU.

Manufacturer

Eberspacher Climate Control Systems GmbH & Co. KG
Eberspécherstralie 24

73730 Esslingen/Germany

Product name
Remote control
Type: EasyStart Remote+

We declare compliance with following EU Directives, also applicable to the product:
-2011/65/EG (RoHS)

Applied specifications:

- Health/ Safety EN 60950-1:2006/AC:2011
-EMC EN 301 489-1 v1.9.2

- Radio spectrum EN 300 220 V2.4.1

- RoHS EN 50581:2012

Additional information, Notified Body

e /N V"

Esslingen, 13.06.2016 ppa. Joachim torff i. V. Hans Jensen
General Manager Vice President R&D
Eberspécher Climate Control Systems GmbH & Co. KG | Eberspécherstrae 24 | 73730 Esslingen .
DE 05.2016 Anderungen vorbehalten QDQ,




EU-Declaration of Conformity

C € marking

We, Manufacturer/Representative
(full address)

Visteon Electronics France
Parc Saint Christophe 10, Avenue de {Entreprise
95892 CERGY PONTOISE CEDEX FRANCE

declare that the product

(description of the apparalus, system, installation to which it refers)

Immobilizer 125 KHZ
AW1102
Brand: VISTEON

jecivof the dé
is in confiorrhity with fhe relev

rective
dards to whi

C standar
Part 3: Specific conditions for Short-Range Devices (SRD)
operating on frequencies belwean 3 kHz and 246 GHz

EN301489-3v21.1

EN300330vz21.1 Short Range Devices (SRD}); Radio equipment in the frequency range
9 kHz to 25 MHz and induclive loop systems in the frequency range
9 kHz to 30 MHz

ENB2311 zoca Assessment of electronic and electrical equipment

related to human exposure restrictions for
electromagnetic fields (0 Hz - 300 GHz)

anly EMC-/RES-/EMF-part tested

Signed for and on behalf of: ﬂ —_ S: !L
at—

Signature:

Hardware:? $41295¢< & Place: £-E €y Cilvtnr el Name: & . T. S anSTed
Software:__M/ £ Date: 04 /né (2617 Function: VP GuALITT

The declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.
The declaraticn of conformity must be translated in the EU-languages where the product will be sold.

Date: 07.06 2017

ﬂ TESTED Ref -No - 17/05-0081
IN GERMANY Based on Test report, Rof No. 17/05.0081 > _ >
ACCREDITATIONIDESIGNATION: ({ M€ » P

PKWM electronic GmbH

GUAKKEIEERLZN7R 0100 Authorized Signatura




EU-Declaration of Conformity

C € marking

We, Manufacturer/Representative
{full address)

Visteon Electronics France
Parc Saint Christophe 10, Avenue de I'Entreprise
95892 CERGY PONTOISE CEDEX FRANCE

declare that the product
{descriplion of the apparatus, syslem, installation to which it refers)

Transmitter 433.92MHz
JCI2160649
Brand: VISTEON

is in conf

EN301489-3vz211 SEmvices,
Part 3: Specific conditions for Short-Range Devices (SRD)

operating on frequencies between 9 kHz and 246 GHz

EN300220-1va11 Short Range Devices (SRD) operaling in the frequency range
25 MHz to 1 000 MHz,
Part 1: Technical characteristics and methods of measurement

EN300220-2va 11 Short Range Devices (SRD) aperating in the frequency range
25 MHz to 1 000 MHz, Pari 2: Harmonised Standard covering the
essential requirements of article 3.2 of Directive 2014/53/EU for non
specific radio equipment

ENG2479 2010 Assessment of the compliance of low power electronic and
electrical equipment with the basic restrictions related to human
exposure to eleciromagnetic fields (10 MHz to 300 GHz)

only EMC/RES-/EMF-part tested

Signed for and on behalf of: v‘ Q
Signature:

Hardware:_J 4 Ao b G4 Place: {L £ (¢ W I XA Namae: bz, Seauced
Saftware: %[ 4 4 Date: D% Joo /2417 Function: WD .8 iisy

The declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.
The declaration of conformity must be translated in the EU-languages where the product will be sold.

Date: 07.06. 2017

PKM electronic GmbH
ﬂ TESTED Ref -Na.: 17/05-0086
I N G E R M AN Y HAased on Test report. Ref -No. 17/05 0088 _"-)
ACCREDITATIGN/OESIGNATION: A/a;v—é 3&’\- O] .

DikkS 0-PLA7A78-01-L0 Autharized Signature
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Continental Automotive Rambouillet France SAS

Conti A i illet France SAS
L. ruc de Clairefontaine — BP 65 — F-78512 Rambouillet Cedex

EU Declaration of Conformity in accordance with Directive 2014/53/EU

Manufacturer:

Continental Automotive Rambouillet France S.A.S.

Address: 1, rue de Clairefontaine 78120 Rambouillet France

Product type designation:

Intended use: Car Radio

MM2012 MID and DAB without Bluetooth Feature

The product mentioned above complies with the essential requirements and other relevant provisions of Directive

2014/53/EU, when used for its intended purpose:

Health and safety pursuant to Art. 3(1)(a):

Electromagnetic compatibility pursuant to Art. 3(1)(b):

Efficient use of spectrum pursuant to Art. 3(2):

The following marking applies to the above mentioned product:

Applied standard(s):
IEC 62479:2010

IEC 60065:2014

Applied standard(s):
EN 55020 (2007) + A11 (2012) + A12 (2016)

EN 55032 (2015)

Applied standard(s):

ETSI EN 303 345 V1.1.7 (draft)

Ce

Notified Body involved: n°0081 LCIE (LABORATOIRE CENTRAL DES INDUSTRIES ELECTRIQUES)

Rambouillet, 13.06.2017

...................... e T L e
—c .
Alain SAUVE
Quality Manager
Conlinental Automotive Rambouillet Téléphone: ++33 (0)1 34 83 70 00
France SAS Télécopie: ++33 (0) 1 3483 7006

1, rue de Clairefontaine www continental-corporation com
BP 65

F-78512 Rambouillet Cedex

Siret établissemenl Rambouillet
409 709 607 00025

Société par Actions Simplifiée

au capital de 15 000 000 €

Sidge social : 1, rue de Clairefonlaine
B.P. 65- F-78512 Rambouillel Cedex
R.C.S. Versailles 409 709 607

Tax ID: FR 26 409 709 607

APE 2640Z

Page 1 /]
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\ ‘e Yanfeng Visteon Automotive Electronics Co., Ltd.

EU Declaration of conformity (No 002)

We, Yanfeng Visteon Automotive Electronics Co.,Ltd.

ofSongjiang County, 300 Minolta Rd. 201613 Shanghai PRC.
Declare under our sole responsibility that the product: Car Radio with Bluetooth Module

Model No: R013-1DIN, R013-2DIN, R013-HFE, R013-X07, R013-X87-X98, R015

to which this declaration relates, is in conformity with the following standards and/or technical specifications

EN 62479:2010
Health & Safety (Article 3.1(a): EN 60065: 2014
ETSI EN 301 489-1 v2.1.1
ETSIEN 301 489-17 v3.1.1
ETSI EN 55032:2015
ETSI EN 55020:2007/A11: 2011

EMC (Article 3.1(b):

Radio Spectrum (Article 3.2):

Other (Article 3.3):

We hereby declare that the above named product is in conformity to all the essential requirements of
Directive 2014/53/EU with the involvement of the following Notified Body under Annex Ill Module B of the
Directive:
TUV SUD BABT, Octagon House, Concorde Way, Fareham,
Hampshire, PO15 5RL, United Kingdom

Identification mark: 01 68 Type Examination Certificate No.

Certificate No:
(Notified Body number)

The technical documentation relevant to the above equipment will be held at:

Yanfeng Visteon Automotive Electronics Co.,Ltd
Address: Songjiang County, 300 Minolta Rd. 201613
Shanghai PRC



TOMTOM W

EU Declaration of Conformity (DoC)

We, TomTom Global Content B.V.
with the place of business at
De Ruyterkade 154, 1011 AC Amsterdam, The Netherlands

Declare that our product in combination with the relevant accessories:

Product name: Multi Function Display
Trade name: TomTom

Model(s) identification: 1MEO9

Accessories: none

is in conformity with the relevant Union harmonization legislation:
Radio Equipment Directive 2014/53/EU (RED Directive)
Low Voltage Directive 2014/35/EU (LVD Directive)
Electromagnetic Compatibility Directive 2014/30/EU (EMC Directive)
and is produced by a manufacturing organization on 1SO 9001 level.

The following harmonized standards and technical specifications have
been applied:

EN60950-1:2006+A11:2009+A1:2010+A12:2011+A2:2013

EN 300 328 v2.1.1

EN 303 413 V1.1.0 (draft)

EN 301 489-1 V2.2.0 (draft)

EN 301 489-3 V2.1.1 (final draft)

EN 301 489-17 V3.2.0 (draft)

EN 301 489-19 V2.1.0 (draft)

EN 62479: 2010

The product is marked with c €

Signed by:

Name (in writing): Claire Oliver
Title: Quality VP
Place and date of issuance: Amsterdam, 7% June 2017



ADVANCED
AUTOMOTIVE
ANTENNAS

DECLARATION OF CONFORMITY

We,
ADVANCED AUTOMOTIVE ANTENNAS, S.L.
Gran Via Carles lll, 98. Planta 5.
08028 Barcelona. Spain.
Telephone: +34 93 700 8500

declare under our sole responsibility that the product:

Category name: Telematic Control Unit
Model name: TCU GEN2 2G

to which this declaration relates is in conformity with the following standard(s) or other normative

document(s)
Health & Safety (RED art. 3.1a) - EN 60950-1:2006+A11:2009+A1:2010+A12:2011
| - +AC2011+A2:2013
| EN 62311:2008
EMC (REDart.3.1b) ~ EN301489-1v211

 EN 301489-3v2.1.1 (draft)
| EN 301489-52 v1.1.0 (draft)

' RF spectrum use (RED art. 3.2) EN 301511 v12.5.1
| EN 300440-2 v2.1.1

following the provisions of 2014/53/EU, Radio Equipment directive.

Barcelona, June 9" 2017

M. Ramiro Quintero
Product Engineering Director




ADVANCED
AUTOMOTIVE
ANTENNAS

DECLARATION OF CONFORMITY

ADVANCED AUTOMOTIVE ANTENNAS, S.L.
Gran Via Carles lll, 98. Planta 5.

08028 Barcelona. Spain.

Telephone: +34 93 700 8500

declare under our sole responsibility that the product:

Category name: Telematic Control Unit
Model name: TCU GEN2 3G2

to which this declaration relates is in conformity with the following standard(s) or other normative

document(s)

'Health & Safety (RED art. 3.1a) | EN 60950-1:2006+A11:2009+A1:2010+A12:2011
| +AC2011+A2:2013
| EN 62311:2008
EMC(REDart31b) EN3014891V211 |
EN 301489-52 v1.1.0 (draft)
RFspectrumuse(REDart32) EN301511 vi2s54
EN 301908-1 v11.1.1

EN 300440-2 v2.1.1

following the provisions of 2014/53/EU, Radio Equipment directive.

Barcelona, June 9", 2017

Mr. Ramiro Quintero
Product Engineering Director




ADVANCED
AUTOMOTIVE
ANTENNAS

DECLARATION OF CONFORMITY

We,

ADVANCED AUTOMOTIVE ANTENNAS, S.L.
Gran Via Carles lll, 98. Planta 5.

08028 Barcelona. Spain.

Telephone: +34 93 700 8500

declare under our sole responsibility that the product:

Category name: Telematic Control Unit
Model name: TCU LC

to which this declaration relates is in conformity with the following standard(s) or other normative

document(s)
“Health & Safety (RED art. 3.13) | EN 60950-1:2006+A11:2000+A1:2010+A12:2011
| +AC2011+A2:2013
| |EN 62311:2008 |
"EMC (RED art. 3.1b) EN3014891V211
EN 301489-52 v1.1.0 (draft)

"RF spectrum use (RED art. 3.2) CUUENBOISTIvi2EA T

following the provisions of 2014/53/EU, Radio Equipment directive.

Barcelona, June 9", 2017

Mr.'"Ramiro Quintero
Product Engineering Director




EU Declaration of Conformity (DoC)

Hereby we,
Name of manufacturer: Continental Automotive Singapore Pte Ltd
Address: Continental Building 80 Boon Keng Road
Zip code & City: 339780
Country: Singapore
Telephone number: +65 6580 0000

declare that this DoC is issued under our sole responsibility and that this product:

Product description: RTCU3
Type designation(s): RTCU3
Trademark: Renault
Software: 16.04.02

Object of the declaration (further identification of the radio equipment allowing traceability; it may include a color
image for the identification of the radio equipment):

Front View of EUT

is in conformity with the relevant Union harmonization legislation:
Radio Equipment directive: 2014 / 53 / EU

with reference to the following standards applied:

Radio Spectrum:
EN 301 908-1 V11.1.1: 2016
EN 301 511 v9.0.2 : 2003

EMC
EN 301 489-1 V2.2.0: 2017-03 (Draft) EN 301 489-52 V1.1.0: 2016-11 (Draft)
EN 55032 : 2015+AC :2016-07



EN 50024 : 2010+A1 :2015

Safety
EN 60950-1: 2006+ A11:2009+A1:2010+A12:2011+A2:2013

Signed for and on behalf of:
pr 208t Aodonghive ‘31{:_&:«’ e | "] J i

4 Jun 30 | | Y

Place and date of issue Name, Function, signature



ADVANCED
AUTOMOTIVE
ANTENNAS

DECLARATION OF CONFORMITY

We,
ADVANCED AUTOMOTIVE ANTENNAS, S.L.
Gran Via Carles lll, 98. Planta 5.
08028 Barcelona. Spain.
Telephone: +34 93 700 8500

declare under our sole responsibility that the product:

Category name: Telematic Control Unit
Model name: TCU GEN2 2G

to which this declaration relates is in conformity with the following standard(s) or other normative

document(s)
Health & Safety (RED art. 3.1a) - EN 60950-1:2006+A11:2009+A1:2010+A12:2011
| - +AC2011+A2:2013
| EN 62311:2008
EMC (REDart.3.1b) ~ EN301489-1v211

 EN 301489-3v2.1.1 (draft)
| EN 301489-52 v1.1.0 (draft)

' RF spectrum use (RED art. 3.2) EN 301511 v12.5.1
| EN 300440-2 v2.1.1

following the provisions of 2014/53/EU, Radio Equipment directive.

Barcelona, June 9" 2017

M. Ramiro Quintero
Product Engineering Director




ADVANCED
AUTOMOTIVE
ANTENNAS

DECLARATION OF CONFORMITY

ADVANCED AUTOMOTIVE ANTENNAS, S.L.
Gran Via Carles lll, 98. Planta 5.

08028 Barcelona. Spain.

Telephone: +34 93 700 8500

declare under our sole responsibility that the product:

Category name: Telematic Control Unit
Model name: TCU GEN2 3G2

to which this declaration relates is in conformity with the following standard(s) or other normative

document(s)

'Health & Safety (RED art. 3.1a) | EN 60950-1:2006+A11:2009+A1:2010+A12:2011
| +AC2011+A2:2013
| EN 62311:2008
EMC(REDart31b) EN3014891V211 |
EN 301489-52 v1.1.0 (draft)
RFspectrumuse(REDart32) EN301511 vi2s54
EN 301908-1 v11.1.1

EN 300440-2 v2.1.1

following the provisions of 2014/53/EU, Radio Equipment directive.

Barcelona, June 9", 2017

Mr. Ramiro Quintero
Product Engineering Director




ADVANCED
AUTOMOTIVE
ANTENNAS

DECLARATION OF CONFORMITY

We,

ADVANCED AUTOMOTIVE ANTENNAS, S.L.
Gran Via Carles lll, 98. Planta 5.

08028 Barcelona. Spain.

Telephone: +34 93 700 8500

declare under our sole responsibility that the product:

Category name: Telematic Control Unit
Model name: TCU LC

to which this declaration relates is in conformity with the following standard(s) or other normative

document(s)
“Health & Safety (RED art. 3.13) | EN 60950-1:2006+A11:2000+A1:2010+A12:2011
| +AC2011+A2:2013
| |EN 62311:2008 |
"EMC (RED art. 3.1b) EN3014891V211
EN 301489-52 v1.1.0 (draft)

"RF spectrum use (RED art. 3.2) CUUENBOISTIvi2EA T

following the provisions of 2014/53/EU, Radio Equipment directive.

Barcelona, June 9", 2017

Mr.'"Ramiro Quintero
Product Engineering Director




EU DECLARATION OF CONFORMITY

2
Number

@ LG Electronics

DoC_LAN5200WR1_170612

Name and address of the Manufacturer °

LG Electronics Inc

LG Twin Tower

128 Yeoui-daero, Yeongdeungpo-gu
Seoul 150-721

Korea

4

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

Object of the declaration 5

Product Name

Product information Radio Car

Model Name

LANR5200WR1

Additional information’ LANR5200WR2, LANR5200WR3, LANR5200WR4, LANR5200WR5, LANR5200WR6

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation

legislation:

- References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to

which conformity is declared 9

Low Voltage Directive 2014/35/EU

EN 60065:2014

EN 300 328 V2.1.1
EN 303 345 V1.1.1

EMC Directive 2014/30/EU

EN55013:2013
EN55020:2007+A11:2011

EN55022:2010
EN55024:2010

The notified bodylO Name: N/A
Number: N/A

and issued the certificate N/A

Additional information 7

RED Directive 2014/53/EU

EN 301 489-1 V2.1.1

EN 301 489-3 V2.1.1

EN 301 489-17 V3.1.1

EN 301 489-19 V2.1.0

EN 300 440 V2.1.1
EN 62311:2008

EMC Regulation

ECE Regulation 10.04
Clause 6.5.
Clause 6.6.
Clause 6.8.
Clause 6.9

EN55032:2015

performed - aninternal production control verification

N/A

f.ll

Signed for and on behalf o LG Electronics Inc.

Authorised Representative:
LG Electronics European Shared Service Center B.V.
Krijgsman 1, 1186 DM Amstelveen, The Netherlands

Date of issue:

2017.06.12

Name and Surname / Function:
Jeong Won Lee / Director

op—=3 .

1/2



An nex (EN/BG/ES/CS/DA/DE/ET/EL/IFRIGA/NT/LV/LT/HU/MT/NL/PL/PT/RO/SK/SL/FI/SVITRINO/HR/IS) LG Electronics

10

11

(EN)EU Declaration of Conformity /(BG)AEKNAPALINA 3A CHLOTBETCTBUE C WU3UCKBAHUATA HA EC /(ES)Declaracion UE de Conformidad /(CS)EU ProhlaSeni o shodé /(DA)EU-
Overensstemmelseserkleering /(DE)EU-Konformitatserklarung /(ET)ELi Vastavusdeklaratsioon /(EL)AHAQZH ZYMMOP®QZHX EE /(FR)Déclaration UE de Conformité /(GA)Dearbhi Comhréireachta
an AE /(IT)Dichiarazione UE di Conformita /(LV)ES Atbilstibas Deklaracija /(LT)ES Atitikties Deklaracija /(HU)EU-Megfeleléségi Nyilatkozat/(MT)Dikjarazzjoni Tal-Konformita Tal-UE /(NL)EU
Conformiteitsverklaring /(PL)Deklaracja Zgodnosci UE/(PT)Declaracéo de Conformidade UE /(RO)Declaratia de Conformitate UE /(SK)Vyhlasenie o Zhode EU /(SL)Izjava EU o Skladnosti /(Fl) EU-
Vaatimustenmukaisuusvakuutus /(SV)EU-Férsakran om Overensstammelse/(TR)Uygunluk Beyani /(NO)EU Samsvarserkleering /(HR)EZ izjava o sukladnosti /(IS)ESB Samraemisyfirlysing

(EN) Number / (BG) Ne / (ES) N°/(CS) C. / (DA) Nr./ (DE) Nr. / (ET) Nr/ (EL) Api8. / (FR) N°/ (GA) Uimhir / (IT) N. / (LV) Nr. / (LT) Nr. / (HU) Sz&m / (MT) Numru / (NL) Nr. / (PL) Nr / (PT)N.° / (RO)
Nr / (SK) Cislo / (SL) 8t. / (FI) N:o / (SV) Nr/ (TR) Sayisi / (NO) Nr. / (HR) Broj / (IS) Namer

(EN)Name and address of the Manufacturer /(BG)HaumeHoBaHue n agpec Ha npoussoautens /(ES)Nombre y direccién del fabricante /(CS)Obchodni jméno a adresa vyrobce /(DA) Fabrikantens
navn og adresse /(DE)Name und Anschrift des Herstellers /(ET)Valmistaja nimi ja aadress /(EL)Ovopa kai Sie0Buvon kataokeuaoTth /(FR)Nom et adresse du fabricant /(GA)Ainm agus seoladh an
Ménaréra /(IT)Nome e indirizzo del fabbricante /(LV)RaZotaja nosaukums un adrese /(LT)Gamintojo pavadinimas ir adresas /(HU)Gyarté neve és cime /(MT)lsem u indirizz tal-manifattur /(NL)Naam en
adres van de fabrikant /(PL)Nazwa i adres producenta /(PT)Nome e endereco do fabricante /(RO)Numele si adresa Producatorului /(SK)Obchodné meno a adresa vyrobcu /(SL)Ime in naslov
proizvajalca /(Fl)Valmistajan nimi ja osoite /(SV)Tillverkarens namn och adress /(TR)Imalatginin adi ve adresi /((NO)Navn pd og adresse til produsenten /(HR)Naziv i adresa proizvoda&al(IS)Nafn og
heimilisfang framleidanda

(EN)This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer /(BG)3a HacTosiaTa Aeknapauus 3a CbOTBETCTBME OTFOBOPHOCT HOCU €MHCTBEHO
npouasoauTensT /(ES)La presente declaracion de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante /(CS)Toto prohlaSeni o shodé vydal na vlastni odpovédnost vyrobce
/(DA)Denne overensstemmelseserkleering udstedes pé fabrikantens ansvar /(DE)Diese Konformitatserklarung wird unter der alleinigen Verantwortung des Herstellers abgegeben /(ET)Kéesolev
vastavusdeklaratsioon on valja antud valmistaja ainuvastutusel /(EL)H mapoUca dRAwon oupudp@wong ekdideTal Pe atmokAEIoTIK €uBuvn Tou katackeuaoTr /(FR)La présente déclaration de
conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant/(GA)Eisitear an dearbhl comhréireachta faoi fhreagracht aonair an mhonaréra/(IT)La presente dichiarazione di conformita e rilasciata
sotto la responsabilita esclusiva del fabbricante /(LV)ST atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz $ada razotaja atbildibu /(LT)Si atitikties deklaracija iSduota tik gamintojo atsakomybe /(HU)E
megfeleléségi nyilatkozat a gyartd kizarélagos felelésségére keriil kibocsatasra  /(MT)Din id-dikjarazzjoni tal-konformita tinhareg taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur /(NL)Deze
conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant /(PL)Niniejsza deklaracja zgodnosci wydana zostaje na wylaczng odpowiedzialnos$¢ producenta /(PT)A
presente declaragdo de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante /(RO)Prezenta declaratie de conformitate este emisd pe raspunderea exclusiva a producatorului
/(SK)Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na vyhradni zodpovednost vyrobcu /(SL)Ta izjava o skladnosti se izda na lastno odgovornost proizvajalca/ (FI)Tama vaatimustenmukaisuusvakuutus on
annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla /(SV)Denna férsédkran om Gverensstimmelse utfardas pa tillverkarens eget ansvar /(TR)Bu uygunluk beyani, imalatginin sorumlulugu altinda
verilir/(NO)Denne samsvarserkleeringen er utstedt pa produsentens eneansvar /(HR)Za izdavanje ove izjave o sukladnosti iskljucivo je odgovoran proizvoda¢ /(1S)bessi samreemisyfirlysing er gefin Gt
eingdngu & abyrgd framleidanda

(EN)Object of the declaration /(BG)O6ekT Ha AeknapauusTa /(ES)Objeto de la declaracién /(CS)Predmét prohlaseni /(DA)Erkleeringens genstand /(DE)Gegenstand der Erklarung /(ET)Deklareeritav
ese /(EL)Zkoég Tng dnAwong /(FR)Objet de la déclaration /(GA)Cuspéir an dearbhaithe /(1T)Oggetto della dichiarazione /(LV)Deklaracijas priekSmets /(LT)Deklaracijos objektas /(HU)A nyilatkozat
targya /(MT)L-ghan tad-dikjarazzjoni /(NL)Voorwerp van de verklaring /(PL)Przedmiot deklaracji /(PT)Objecto da declaracdo /(RO)Obiectul declaratiei /(SK)Predmet vyhlasenia /(SL)Predmet izjave
/(Fl)Vakuutuksen kohde /(SV)Féremél for forsakran /(TR)Beyanin nesne /(NO)Erkleeringens gjenstand /(HR)Predmet izjave /(1S)Hlutur til yfirlysingar

(EN)Product information; Product Name; Model Name /(BG)UHdopmaLws 3a npoaykTa, UMETO Ha npoaykTa, umeTo Ha mopena /(ES)Informacion del producto; nombre del producto; nombre del
modelo /(CS)Informace o vyrobku; Nazev vyrobku; Nazev modelu /(DA)Produkt information; Produktnavn; Modelnavn /(DE)Produktinformation; Produktname; Modellname /(ET)Toote kirjeldus; Toote
nimetus; Mudeli nimi /(EL)MAnpogopieg yia To Tpoidv, dvopa TTpoidvTog, dvoua poviéAou/(FR)Information sur le produit; Nom du produit; Nom du modele /(GA)Faisnéis Tairge; Ainm Tairge; Ainm
Mdnla /(IT)Informazioni sul prodotto; denominazione del prodotto; Nome del modello /(LV)Informacija par izstradajumu; Izstradajuma nosaukums; modela nosaukums /(LT)Informacija apie produkta;
produkto pavadinimas; modelio pavadinimas/(HU) Termékinformacioé; a termék neve; tipusnév /(MT)Informazzjoni tal-prodott; isem tal-prodott; isem tal-mudell/(NL)Product informatie, Product naam;
Model naam /(PL)Informacje o produkcie; nazwa produktu; nazwa modelu /(PT)Informagéo sobre o produto; Nome do Produto; Designacdo do Modelo /(RO)Informatii despre Produs; Denumire
Produs; Nume Model/(SK)Informacie o vyrobku; Nazov vyrobku; Nazov modelu /(SL)Podatki o izdelku; ime izdelka; ime modela /(Fl)Tuotetiedot; tuotteen nimi; malli nimi /(SV)Produktinformation;
produktnamn; modelinamn /(TR)Urin bilgileri; Uriin Adi; Model Adi /(NO)Produktinformasjon, Produktnavn, Modellnavn /(HR)Podatci o proizvodu; Naziv proizvoda; Naziv modela /(1S)Véruupplysingar;
Nafn véru; Nafn gerdar

(EN)Additional information /(BG)JonbnHutenHa uHdopmaumus /(ES)Informacion adicional /(CS)Dalsi informace /(DA)Supplerende oplysninger /(DE)Zusétzliche Angaben /(ET)Lisateave
J(EL)ZuptrAnpwparikég TTAnpogopieg /(FR)Informations supplémentaires/(GA)Faisnéis bhreise/(IT)Ulteriori informazioni /(LV)Papildu informéacija/(LT)Papildoma informacija /(HU)Kiegészité informéaciok
/(MT)Informazzjoni addizzjonali /(NL)Aanvullende informatie /(PL)Informacje dodatkowe /(PT)Informagdes complementares /(RO)Informatii suplimentare /(SK)Dodato¢né informécie/(SL)Dodatni
podatki /(Fl)Lisatietoja /(SV)Ytterligare information /(TR)Ek bilgi /(NO)Tilleggsopplysninger /(HR)Dodatne informacije /(1S)Vidbétarupplysingar

(EN)The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation /(BG) MNpeameTsT Ha AeknapauvsTa, onucaH no-rope, OTroBapsi Ha
CbOTBETHOTO 3akoHoAaTencTeo Ha Cblosa 3a xapmonuaaums /(ES) El objeto de la declaracion descrita anteriormente es conforme con la legislacién de armonizacién pertinente de la Unién /(CS) Vyse
popsany pfedmét prohlaseni je ve shodé s pfislusnymi harmonizaénimi pravnimi predpisy Unie / (DA) Genstanden for erkleeringen, som beskrevet ovenfor, er i overensstemmelse med den relevante
EU-harmoniseringslovgivning / (DE) Der oben beschriebene Gegenstand der Erklarung erfullt die einschlagigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union / (EL) O o16x0g Tng drAwaong Trou
TIEPIYPAPETAI TTAPATIAVW €ival TUPPWVOG PE TN OXETIKA evwolakr] vopobeaia evappdviong / (FR) L'objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme a la Iégislation d’harmonisation de I'Union
applicable / (GA) Ta cuspoir an dearbhaithe a thuairiscitear thuas i gcomhréir le reachtaiocht abhartha um chomhchuibhit de chuid an Aontais / (IT) L'oggetto della dichiarazione di cui sopra e
conforme alla pertinente normativa di armonizzazione dellUnione / (LV) lepriek§ aprakstitais deklaracijas priekSmets atbilst attiecigajam Savienibas saskano$anas tiestbu aktam / (LT) Pirmiau
aprasytas deklaracijos objektas atitinka susijusius derinamuosius Sajungos teisés aktus / (HU) A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkoz6 uniés harmonizaciés jogszabalyoknak / (MT) L-
ghan tad-dikjarazzjoni deskritt hawn fuq huwa konformi mal-legislazzjoni ta’ armonizzazzjoni rilevanti tal-Unjoni / (NL) Het hierboven beschreven voorwerp is in overeenstemming met de
desbetreffende harmonisatiewetgeving van de Unie / (PL) Wymieniony powyzej przedmiot niniejszej deklaracji jest zgodny z odno$nymi wymaganiami unijnego prawodawstwa harmonizacyjnego / (PT)
O objeto da declaragédo acima descrito estd em conformidade com a legislagdo de harmonizacdo da Unido aplicavel / (RO) Obiectul declaratiei descris mai sus este Tn conformitate cu legislatia
relevantd de armonizare a Uniunii / (SK) Uvedeny predmet vyhlasenia je v zhode s prislunymi harmonizagnymi pravnymi predpismi Unie / (SL) Predmet navedene izjave u skladu je s mjerodavnim
zakonodavstvom Unije o uskladivanju / (FI) Edelld kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin yhdenmukaistamislainsdadannon vaatimusten mukainen / (SV) Foremalet for forsakran ovan
dverensstammer med den relevanta harmoniserade unionslagstiftningen / (TR) Yukarida agiklanan bildirinin nesnesi ilgili Topluluk uyum mevzuatina uygundur / (NO) Forméalet med erkleeringen
beskrevet ovenfor er i samsvar med den aktuelle harmoniseringslovgivningen i unionen / (HR) A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozé uniés harmonizéaciés jogszabalyoknak / (I1S)
Efni ofangreindrar yfirlysingar er i samreemi vid hlutadeigandi stadlada 16ggjof Evrépusambandsins

(EN)References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to which conformity is declared /(BG)HanmeHoBaH/sITa Ha M3Non3BaHUTe
XapMOHW3UPaHK CTaHAapTU U TeXHUYeckuTe cneuundukaumm, CnpsMo KoMTo ce Aeknapupa cboTteetcTeueTo /(ES)Referencias a las normas armonizadas pertinentes utilizadas, o referencias a las
especificaciones técnicas respecto a las cuales se declara la conformidad /(CS)Pfipadné odkazy na pfislusné harmonizované normy, které byly pouzity, nebo na technické specifikace, na jejichz
zakladé se shoda prohlasuje /(DA)Referencer til de relevante anvendte harmoniserede standarder eller referencer til de tekniske specifikationer, som der erkleeres overensstemmelse med
/(DE)Angabe der einschlagigen harmonisierten Normen, die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der technischen Spezifikationen, fir die die Konformitat erklart wird /(ET)Viited kasutatud
asjakohastele uhtlustatud standarditele vdi viited tehnilistele spetsifikatsioonidele, millega seoses vastavust kinnitatakse /(EL)uveia Twv OXETIKWY EVAPPOVIOPEVWY TTPOTUTIWY TTOU XPNOIKOTIOINBNKaV A
TWV TEXVIKWY TTpodiaypapwyv Pe Baon Tig oTroieg dnAwveTal n ouppdpewon /(FR)Références des normes harmonisées pertinentes appliquées ou des spécifications techniques par rapport auxquelles
la conformité est déclarée /(GA)Tagairti do na caighdeain chomhchuibhithe dbhartha a Uséidtear né tagairti do na sonraiochtai teicnidla i ndail leis an gcomhréireacht a dhearbhaitear /(IT)Riferimenti
alle pertinenti norme armonizzate utilizzate o riferimenti alle specifiche tecniche in relazione alle quali € dichiarata la conformita /(LV)Norades uz attiecigajiem saskanotajiem standartiem vai norades uz
tehniskam specifikacijam, attiectba uz ko tiek deklaréta atbilstiba /(LT)Taikyty darniyjy standarty nuorodos arba techniniy specifikacijy, pagal kurias buvo deklaruota atitiktis, nuorodos/(HU)Adott
esetben hivatkozas az alkalmazésra keriilt vonatkozé harmonizalt szabvanyokra, illetéleg azokra a miiszaki leirasokra, amelyekre nézve a megfelelésrol nyilatkoznak /(MT)Referenzi ghall-istandards
armonizzati rilevanti li ntuzaw, jew referenzi ghall-ispecifikazzjonijiet li b'relazzjoni ghalihom ged tigi ddikjarata I-konformita /(NL)Vermelding van de toegepaste geharmoniseerde normen of van de
technische specificaties waarop de conformiteitsverklaring betrekking heeft /(PL)Odwotania do odno$nych norm zharmonizowanych, ktére zastosowano, lub do specyfikacji technicznych, w odniesieniu
do ktérych deklarowana jest zgodnos$¢ /(PT)Referéncias as normas harmonizadas aplicaveis utilizadas ou as especificacdes técnicas em relagdo as quais é declarada a conformidade /(RO)Trimiteri la
standardele armonizate relevante folosite sau trimiteri la specificatiile tehnice in legatura cu care se declara conformitatea /(SK)Pripadné odkazy na prislusné pouzité harmonizované normy alebo
odkazy na technické Specifikacie, na zaklade ktorych sa vyhlasuje zhoda /(SL)Napotila na uporabljene usklajene standarde ali napotila na tehni¢ne specifikacije za skladnost, ki so navedene na izjavi
/(Fl)Viittaus niihin asiaankuuluviin yhdenmukaistettuihin standardeihin, joita on kéytetty, tai viittaus teknisiin eritelmiin, joiden perusteella vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu/(SV)Hanvisningar till
de relevanta harmoniserade standarder som anvéants eller hanvisningar till de tekniska specifikationer enligt vilka dverensstammelsen forsékras /(TR)IIgili uyumlastiriimis kullanilan standartlar veya
uygunluk beyan ile ilgili olarak teknik referanslar referanslar /(NO)Henvisninger til de relevante harmoniserte standardene som er brukt eller henvisninger til de spesifikasjonene det erkleeres samsvar
med /(HR)Upucivanje na mjerodavne uskladene norme ili upucivanje na tehnicke specifikacije na temelju kojih se izjavljuje sukladnost /(I1S)Tilvisanir i videigandi samhzefingarstadla sem eru notadir
eda tilvisanir i paer teekniforskriftir sem tengjast samreemisyfirlysingunni

(EN)The notified body; performed; and issued the certificate/(BG)HoTudunLmnpaHusaT opraH; n3esbplun; n nsgaae ceptudukara/(ES)El organismo notificado; ha efectuado; y expide el certificado
/(CS)Oznameny subjekt; proved!; a vydal osvédéeni/(DA)Det bemyndigede organ; der har foretaget; og udstedt attesten /(DE)Die notifizierte Stelle; hat; und folgende Bescheinigung ausgestellt
/(ET)Teavitatud asutus; teostas; ja andis vélja tdendi /(EL)o kolvoTroinuévog opyaviopog ; TrpaypatoTroinoe ; kai e&édwaoe Tn BePaiwon/(FR) L'organisme notifié; a effectué; et a établi 'attestation
/(GA)Rinne an comhlacht da dtugtar fogra... agus d'eisigh sé an deimhnil/ (IT)I'organismo notificato; ha effettuato; e rilasciato il certificato /(LV)Pilnvarota iestade; ir veikusi ; un izsniegusi sertifikatu
/(LT)Notifikuotoji jstaiga; atliko; ir iSdavé sertifikatg /(HU)A bejelentett szervezet; elvégezte a ; és a kdvetkezd tanlsitvanyt adta ki /(MT)ll-korp notifikat; wettaq; u hareg i¢-certifikat /(NL)De aangemelde
instantie; heeft een; uitgevoerd en het certificaat verstrekt /(PL)jednostka notyfikowana; przeprowadzita; i wydata certyfikat/(PT)o organismo notificado; efectuou; e emitiu o certificado/(RO)Organismul
notificat ; a efectuat; si a emis certificatul /(SK)notifikovany organ; vykonal; a vydal osvedéenie /(SL)je priglaSeni organ; izvedel; in izdal certifikat /(Fl)ilmoitettu laitos; suoritti; ja antoi todistuksen
/(SV)Det anmélda organet ; har utfort ; och utfardat intyget /(TR)Kurulusa bildirmis; yapilan ve sertifika verilir /(NO)Det meldte organ; utfert; som ogsa inkluderer test resultat og utstedelse av sertifikat
/(HR)Obavijesteno tijelo; provelo je; ukljucujuci izvjesce o ispitivanju i izdalo je certifikat /(IS)Hinn tilkynnti adili...framkvaemdi... par med talid préfunarskyrslurnar og gaf Gt vottordid

(EN)Signed for and on behalf of /(BG) Moanuc 3a unu ot umeto Ha /(ES)Firmado por y en nombre de /(CS) Podepsano za a jménem /(DA) Underskrevet for og pa vegne af / (DE) Unterzeichnet fiir
und im Namen von / (ET)(Kelle nimel ja poolt)alla kirjutatud /(EL)YToypae@r yia Aoyapiaouo kai €§ ovoparog/(FR)Signé par et au nom de/(GA)Sinithe le haghaidh agus thar ceann an/(IT)Firmato in
vece e per conto di /(LV)Parakstits /(LT)UZ kg ir kieno vardu pasirasyta/(HU)Cégszeri alairas/(MT)lffirmata ghal u fisem /(NL)Ondertekend voor en namens /(PL)Podpisano w imieniu /(PT)Assinado
por e em nome de/(RO)Semnat pentru si Th numele/(SK)Podpisané za a v mene /(SL)Podpisano za in v imenu /(Fl) puolesta allekirjoittanut /(SV)Undertecknat for/(TR)Ve adina imzalanmistir
/(NO)Undertegnet for og pa vegne av /(HR)Potpisano za i u ime /(IS)Undirritad fyrir og fyrir hénd /
212



EU DECLARATION OF CONFORMITY

2
Number

@ LG Electronics

DoC_LAN5210WR1_170612

Name and address of the Manufacturer °

LG Electronics Inc

LG Twin Tower

128 Yeoui-daero, Yeongdeungpo-gu
Seoul 150-721

Korea

4

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

Object of the declaration 5

Product Name

Product information Radio Car

Model Name

LANR5210WR1

Additional information’ LANR5210WR2, LANR5210WR3, LANR5210WR4, LANR5210WR5, LANR5210WR6

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation

legislation:

- References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to

which conformity is declared 9

Low Voltage Directive 2014/35/EU

EN 60065:2014

EN 300 328 V2.1.1
EN 303 345 V1.1.1

EMC Directive 2014/30/EU

EN55013:2013
EN55020:2007+A11:2011

EN55022:2010
EN55024:2010

The notified bodylO Name: N/A
Number: N/A

and issued the certificate N/A

Additional information 7

RED Directive 2014/53/EU

EN 301 489-1 V2.1.1

EN 301 489-3 V2.1.1

EN 301 489-17 V3.1.1

EN 301 489-19 V2.1.0

EN 300 440 V2.1.1
EN 62311:2008

EMC Regulation

ECE Regulation 10.04
Clause 6.5.
Clause 6.6.
Clause 6.8.
Clause 6.9

EN55032:2015

performed - aninternal production control verification

N/A

f.ll

Signed for and on behalf o LG Electronics Inc.

Authorised Representative:
LG Electronics European Shared Service Center B.V.
Krijgsman 1, 1186 DM Amstelveen, The Netherlands

Date of issue:

2017.06.12

Name and Surname / Function:
Jeong Won Lee / Director

op—=3 .
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An nex (EN/BG/ES/CS/DA/DE/ET/EL/IFRIGA/NT/LV/LT/HU/MT/NL/PL/PT/RO/SK/SL/FI/SVITRINO/HR/IS) LG Electronics

10

11

(EN)EU Declaration of Conformity /(BG)AEKNAPALINA 3A CHLOTBETCTBUE C WU3UCKBAHUATA HA EC /(ES)Declaracion UE de Conformidad /(CS)EU ProhlaSeni o shodé /(DA)EU-
Overensstemmelseserkleering /(DE)EU-Konformitatserklarung /(ET)ELi Vastavusdeklaratsioon /(EL)AHAQZH ZYMMOP®QZHX EE /(FR)Déclaration UE de Conformité /(GA)Dearbhi Comhréireachta
an AE /(IT)Dichiarazione UE di Conformita /(LV)ES Atbilstibas Deklaracija /(LT)ES Atitikties Deklaracija /(HU)EU-Megfeleléségi Nyilatkozat/(MT)Dikjarazzjoni Tal-Konformita Tal-UE /(NL)EU
Conformiteitsverklaring /(PL)Deklaracja Zgodnosci UE/(PT)Declaracéo de Conformidade UE /(RO)Declaratia de Conformitate UE /(SK)Vyhlasenie o Zhode EU /(SL)Izjava EU o Skladnosti /(Fl) EU-
Vaatimustenmukaisuusvakuutus /(SV)EU-Férsakran om Overensstammelse/(TR)Uygunluk Beyani /(NO)EU Samsvarserkleering /(HR)EZ izjava o sukladnosti /(IS)ESB Samraemisyfirlysing

(EN) Number / (BG) Ne / (ES) N°/(CS) C. / (DA) Nr./ (DE) Nr. / (ET) Nr/ (EL) Api8. / (FR) N°/ (GA) Uimhir / (IT) N. / (LV) Nr. / (LT) Nr. / (HU) Sz&m / (MT) Numru / (NL) Nr. / (PL) Nr / (PT)N.° / (RO)
Nr / (SK) Cislo / (SL) 8t. / (FI) N:o / (SV) Nr/ (TR) Sayisi / (NO) Nr. / (HR) Broj / (IS) Namer

(EN)Name and address of the Manufacturer /(BG)HaumeHoBaHue n agpec Ha npoussoautens /(ES)Nombre y direccién del fabricante /(CS)Obchodni jméno a adresa vyrobce /(DA) Fabrikantens
navn og adresse /(DE)Name und Anschrift des Herstellers /(ET)Valmistaja nimi ja aadress /(EL)Ovopa kai Sie0Buvon kataokeuaoTth /(FR)Nom et adresse du fabricant /(GA)Ainm agus seoladh an
Ménaréra /(IT)Nome e indirizzo del fabbricante /(LV)RaZotaja nosaukums un adrese /(LT)Gamintojo pavadinimas ir adresas /(HU)Gyarté neve és cime /(MT)lsem u indirizz tal-manifattur /(NL)Naam en
adres van de fabrikant /(PL)Nazwa i adres producenta /(PT)Nome e endereco do fabricante /(RO)Numele si adresa Producatorului /(SK)Obchodné meno a adresa vyrobcu /(SL)Ime in naslov
proizvajalca /(Fl)Valmistajan nimi ja osoite /(SV)Tillverkarens namn och adress /(TR)Imalatginin adi ve adresi /((NO)Navn pd og adresse til produsenten /(HR)Naziv i adresa proizvoda&al(IS)Nafn og
heimilisfang framleidanda

(EN)This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer /(BG)3a HacTosiaTa Aeknapauus 3a CbOTBETCTBME OTFOBOPHOCT HOCU €MHCTBEHO
npouasoauTensT /(ES)La presente declaracion de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante /(CS)Toto prohlaSeni o shodé vydal na vlastni odpovédnost vyrobce
/(DA)Denne overensstemmelseserkleering udstedes pé fabrikantens ansvar /(DE)Diese Konformitatserklarung wird unter der alleinigen Verantwortung des Herstellers abgegeben /(ET)Kéesolev
vastavusdeklaratsioon on valja antud valmistaja ainuvastutusel /(EL)H mapoUca dRAwon oupudp@wong ekdideTal Pe atmokAEIoTIK €uBuvn Tou katackeuaoTr /(FR)La présente déclaration de
conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant/(GA)Eisitear an dearbhl comhréireachta faoi fhreagracht aonair an mhonaréra/(IT)La presente dichiarazione di conformita e rilasciata
sotto la responsabilita esclusiva del fabbricante /(LV)ST atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz $ada razotaja atbildibu /(LT)Si atitikties deklaracija iSduota tik gamintojo atsakomybe /(HU)E
megfeleléségi nyilatkozat a gyartd kizarélagos felelésségére keriil kibocsatasra  /(MT)Din id-dikjarazzjoni tal-konformita tinhareg taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur /(NL)Deze
conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant /(PL)Niniejsza deklaracja zgodnosci wydana zostaje na wylaczng odpowiedzialnos$¢ producenta /(PT)A
presente declaragdo de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante /(RO)Prezenta declaratie de conformitate este emisd pe raspunderea exclusiva a producatorului
/(SK)Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na vyhradni zodpovednost vyrobcu /(SL)Ta izjava o skladnosti se izda na lastno odgovornost proizvajalca/ (FI)Tama vaatimustenmukaisuusvakuutus on
annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla /(SV)Denna férsédkran om Gverensstimmelse utfardas pa tillverkarens eget ansvar /(TR)Bu uygunluk beyani, imalatginin sorumlulugu altinda
verilir/(NO)Denne samsvarserkleeringen er utstedt pa produsentens eneansvar /(HR)Za izdavanje ove izjave o sukladnosti iskljucivo je odgovoran proizvoda¢ /(1S)bessi samreemisyfirlysing er gefin Gt
eingdngu & abyrgd framleidanda

(EN)Object of the declaration /(BG)O6ekT Ha AeknapauusTa /(ES)Objeto de la declaracién /(CS)Predmét prohlaseni /(DA)Erkleeringens genstand /(DE)Gegenstand der Erklarung /(ET)Deklareeritav
ese /(EL)Zkoég Tng dnAwong /(FR)Objet de la déclaration /(GA)Cuspéir an dearbhaithe /(1T)Oggetto della dichiarazione /(LV)Deklaracijas priekSmets /(LT)Deklaracijos objektas /(HU)A nyilatkozat
targya /(MT)L-ghan tad-dikjarazzjoni /(NL)Voorwerp van de verklaring /(PL)Przedmiot deklaracji /(PT)Objecto da declaracdo /(RO)Obiectul declaratiei /(SK)Predmet vyhlasenia /(SL)Predmet izjave
/(Fl)Vakuutuksen kohde /(SV)Féremél for forsakran /(TR)Beyanin nesne /(NO)Erkleeringens gjenstand /(HR)Predmet izjave /(1S)Hlutur til yfirlysingar

(EN)Product information; Product Name; Model Name /(BG)UHdopmaLws 3a npoaykTa, UMETO Ha npoaykTa, umeTo Ha mopena /(ES)Informacion del producto; nombre del producto; nombre del
modelo /(CS)Informace o vyrobku; Nazev vyrobku; Nazev modelu /(DA)Produkt information; Produktnavn; Modelnavn /(DE)Produktinformation; Produktname; Modellname /(ET)Toote kirjeldus; Toote
nimetus; Mudeli nimi /(EL)MAnpogopieg yia To Tpoidv, dvopa TTpoidvTog, dvoua poviéAou/(FR)Information sur le produit; Nom du produit; Nom du modele /(GA)Faisnéis Tairge; Ainm Tairge; Ainm
Mdnla /(IT)Informazioni sul prodotto; denominazione del prodotto; Nome del modello /(LV)Informacija par izstradajumu; Izstradajuma nosaukums; modela nosaukums /(LT)Informacija apie produkta;
produkto pavadinimas; modelio pavadinimas/(HU) Termékinformacioé; a termék neve; tipusnév /(MT)Informazzjoni tal-prodott; isem tal-prodott; isem tal-mudell/(NL)Product informatie, Product naam;
Model naam /(PL)Informacje o produkcie; nazwa produktu; nazwa modelu /(PT)Informagéo sobre o produto; Nome do Produto; Designacdo do Modelo /(RO)Informatii despre Produs; Denumire
Produs; Nume Model/(SK)Informacie o vyrobku; Nazov vyrobku; Nazov modelu /(SL)Podatki o izdelku; ime izdelka; ime modela /(Fl)Tuotetiedot; tuotteen nimi; malli nimi /(SV)Produktinformation;
produktnamn; modelinamn /(TR)Urin bilgileri; Uriin Adi; Model Adi /(NO)Produktinformasjon, Produktnavn, Modellnavn /(HR)Podatci o proizvodu; Naziv proizvoda; Naziv modela /(1S)Véruupplysingar;
Nafn véru; Nafn gerdar

(EN)Additional information /(BG)JonbnHutenHa uHdopmaumus /(ES)Informacion adicional /(CS)Dalsi informace /(DA)Supplerende oplysninger /(DE)Zusétzliche Angaben /(ET)Lisateave
J(EL)ZuptrAnpwparikég TTAnpogopieg /(FR)Informations supplémentaires/(GA)Faisnéis bhreise/(IT)Ulteriori informazioni /(LV)Papildu informéacija/(LT)Papildoma informacija /(HU)Kiegészité informéaciok
/(MT)Informazzjoni addizzjonali /(NL)Aanvullende informatie /(PL)Informacje dodatkowe /(PT)Informagdes complementares /(RO)Informatii suplimentare /(SK)Dodato¢né informécie/(SL)Dodatni
podatki /(Fl)Lisatietoja /(SV)Ytterligare information /(TR)Ek bilgi /(NO)Tilleggsopplysninger /(HR)Dodatne informacije /(1S)Vidbétarupplysingar

(EN)The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation /(BG) MNpeameTsT Ha AeknapauvsTa, onucaH no-rope, OTroBapsi Ha
CbOTBETHOTO 3akoHoAaTencTeo Ha Cblosa 3a xapmonuaaums /(ES) El objeto de la declaracion descrita anteriormente es conforme con la legislacién de armonizacién pertinente de la Unién /(CS) Vyse
popsany pfedmét prohlaseni je ve shodé s pfislusnymi harmonizaénimi pravnimi predpisy Unie / (DA) Genstanden for erkleeringen, som beskrevet ovenfor, er i overensstemmelse med den relevante
EU-harmoniseringslovgivning / (DE) Der oben beschriebene Gegenstand der Erklarung erfullt die einschlagigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union / (EL) O o16x0g Tng drAwaong Trou
TIEPIYPAPETAI TTAPATIAVW €ival TUPPWVOG PE TN OXETIKA evwolakr] vopobeaia evappdviong / (FR) L'objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme a la Iégislation d’harmonisation de I'Union
applicable / (GA) Ta cuspoir an dearbhaithe a thuairiscitear thuas i gcomhréir le reachtaiocht abhartha um chomhchuibhit de chuid an Aontais / (IT) L'oggetto della dichiarazione di cui sopra e
conforme alla pertinente normativa di armonizzazione dellUnione / (LV) lepriek§ aprakstitais deklaracijas priekSmets atbilst attiecigajam Savienibas saskano$anas tiestbu aktam / (LT) Pirmiau
aprasytas deklaracijos objektas atitinka susijusius derinamuosius Sajungos teisés aktus / (HU) A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkoz6 uniés harmonizaciés jogszabalyoknak / (MT) L-
ghan tad-dikjarazzjoni deskritt hawn fuq huwa konformi mal-legislazzjoni ta’ armonizzazzjoni rilevanti tal-Unjoni / (NL) Het hierboven beschreven voorwerp is in overeenstemming met de
desbetreffende harmonisatiewetgeving van de Unie / (PL) Wymieniony powyzej przedmiot niniejszej deklaracji jest zgodny z odno$nymi wymaganiami unijnego prawodawstwa harmonizacyjnego / (PT)
O objeto da declaragédo acima descrito estd em conformidade com a legislagdo de harmonizacdo da Unido aplicavel / (RO) Obiectul declaratiei descris mai sus este Tn conformitate cu legislatia
relevantd de armonizare a Uniunii / (SK) Uvedeny predmet vyhlasenia je v zhode s prislunymi harmonizagnymi pravnymi predpismi Unie / (SL) Predmet navedene izjave u skladu je s mjerodavnim
zakonodavstvom Unije o uskladivanju / (FI) Edelld kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin yhdenmukaistamislainsdadannon vaatimusten mukainen / (SV) Foremalet for forsakran ovan
dverensstammer med den relevanta harmoniserade unionslagstiftningen / (TR) Yukarida agiklanan bildirinin nesnesi ilgili Topluluk uyum mevzuatina uygundur / (NO) Forméalet med erkleeringen
beskrevet ovenfor er i samsvar med den aktuelle harmoniseringslovgivningen i unionen / (HR) A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozé uniés harmonizéaciés jogszabalyoknak / (I1S)
Efni ofangreindrar yfirlysingar er i samreemi vid hlutadeigandi stadlada 16ggjof Evrépusambandsins

(EN)References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to which conformity is declared /(BG)HanmeHoBaH/sITa Ha M3Non3BaHUTe
XapMOHW3UPaHK CTaHAapTU U TeXHUYeckuTe cneuundukaumm, CnpsMo KoMTo ce Aeknapupa cboTteetcTeueTo /(ES)Referencias a las normas armonizadas pertinentes utilizadas, o referencias a las
especificaciones técnicas respecto a las cuales se declara la conformidad /(CS)Pfipadné odkazy na pfislusné harmonizované normy, které byly pouzity, nebo na technické specifikace, na jejichz
zakladé se shoda prohlasuje /(DA)Referencer til de relevante anvendte harmoniserede standarder eller referencer til de tekniske specifikationer, som der erkleeres overensstemmelse med
/(DE)Angabe der einschlagigen harmonisierten Normen, die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der technischen Spezifikationen, fir die die Konformitat erklart wird /(ET)Viited kasutatud
asjakohastele uhtlustatud standarditele vdi viited tehnilistele spetsifikatsioonidele, millega seoses vastavust kinnitatakse /(EL)uveia Twv OXETIKWY EVAPPOVIOPEVWY TTPOTUTIWY TTOU XPNOIKOTIOINBNKaV A
TWV TEXVIKWY TTpodiaypapwyv Pe Baon Tig oTroieg dnAwveTal n ouppdpewon /(FR)Références des normes harmonisées pertinentes appliquées ou des spécifications techniques par rapport auxquelles
la conformité est déclarée /(GA)Tagairti do na caighdeain chomhchuibhithe dbhartha a Uséidtear né tagairti do na sonraiochtai teicnidla i ndail leis an gcomhréireacht a dhearbhaitear /(IT)Riferimenti
alle pertinenti norme armonizzate utilizzate o riferimenti alle specifiche tecniche in relazione alle quali € dichiarata la conformita /(LV)Norades uz attiecigajiem saskanotajiem standartiem vai norades uz
tehniskam specifikacijam, attiectba uz ko tiek deklaréta atbilstiba /(LT)Taikyty darniyjy standarty nuorodos arba techniniy specifikacijy, pagal kurias buvo deklaruota atitiktis, nuorodos/(HU)Adott
esetben hivatkozas az alkalmazésra keriilt vonatkozé harmonizalt szabvanyokra, illetéleg azokra a miiszaki leirasokra, amelyekre nézve a megfelelésrol nyilatkoznak /(MT)Referenzi ghall-istandards
armonizzati rilevanti li ntuzaw, jew referenzi ghall-ispecifikazzjonijiet li b'relazzjoni ghalihom ged tigi ddikjarata I-konformita /(NL)Vermelding van de toegepaste geharmoniseerde normen of van de
technische specificaties waarop de conformiteitsverklaring betrekking heeft /(PL)Odwotania do odno$nych norm zharmonizowanych, ktére zastosowano, lub do specyfikacji technicznych, w odniesieniu
do ktérych deklarowana jest zgodnos$¢ /(PT)Referéncias as normas harmonizadas aplicaveis utilizadas ou as especificacdes técnicas em relagdo as quais é declarada a conformidade /(RO)Trimiteri la
standardele armonizate relevante folosite sau trimiteri la specificatiile tehnice in legatura cu care se declara conformitatea /(SK)Pripadné odkazy na prislusné pouzité harmonizované normy alebo
odkazy na technické Specifikacie, na zaklade ktorych sa vyhlasuje zhoda /(SL)Napotila na uporabljene usklajene standarde ali napotila na tehni¢ne specifikacije za skladnost, ki so navedene na izjavi
/(Fl)Viittaus niihin asiaankuuluviin yhdenmukaistettuihin standardeihin, joita on kéytetty, tai viittaus teknisiin eritelmiin, joiden perusteella vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu/(SV)Hanvisningar till
de relevanta harmoniserade standarder som anvéants eller hanvisningar till de tekniska specifikationer enligt vilka dverensstammelsen forsékras /(TR)IIgili uyumlastiriimis kullanilan standartlar veya
uygunluk beyan ile ilgili olarak teknik referanslar referanslar /(NO)Henvisninger til de relevante harmoniserte standardene som er brukt eller henvisninger til de spesifikasjonene det erkleeres samsvar
med /(HR)Upucivanje na mjerodavne uskladene norme ili upucivanje na tehnicke specifikacije na temelju kojih se izjavljuje sukladnost /(I1S)Tilvisanir i videigandi samhzefingarstadla sem eru notadir
eda tilvisanir i paer teekniforskriftir sem tengjast samreemisyfirlysingunni

(EN)The notified body; performed; and issued the certificate/(BG)HoTudunLmnpaHusaT opraH; n3esbplun; n nsgaae ceptudukara/(ES)El organismo notificado; ha efectuado; y expide el certificado
/(CS)Oznameny subjekt; proved!; a vydal osvédéeni/(DA)Det bemyndigede organ; der har foretaget; og udstedt attesten /(DE)Die notifizierte Stelle; hat; und folgende Bescheinigung ausgestellt
/(ET)Teavitatud asutus; teostas; ja andis vélja tdendi /(EL)o kolvoTroinuévog opyaviopog ; TrpaypatoTroinoe ; kai e&édwaoe Tn BePaiwon/(FR) L'organisme notifié; a effectué; et a établi 'attestation
/(GA)Rinne an comhlacht da dtugtar fogra... agus d'eisigh sé an deimhnil/ (IT)I'organismo notificato; ha effettuato; e rilasciato il certificato /(LV)Pilnvarota iestade; ir veikusi ; un izsniegusi sertifikatu
/(LT)Notifikuotoji jstaiga; atliko; ir iSdavé sertifikatg /(HU)A bejelentett szervezet; elvégezte a ; és a kdvetkezd tanlsitvanyt adta ki /(MT)ll-korp notifikat; wettaq; u hareg i¢-certifikat /(NL)De aangemelde
instantie; heeft een; uitgevoerd en het certificaat verstrekt /(PL)jednostka notyfikowana; przeprowadzita; i wydata certyfikat/(PT)o organismo notificado; efectuou; e emitiu o certificado/(RO)Organismul
notificat ; a efectuat; si a emis certificatul /(SK)notifikovany organ; vykonal; a vydal osvedéenie /(SL)je priglaSeni organ; izvedel; in izdal certifikat /(Fl)ilmoitettu laitos; suoritti; ja antoi todistuksen
/(SV)Det anmélda organet ; har utfort ; och utfardat intyget /(TR)Kurulusa bildirmis; yapilan ve sertifika verilir /(NO)Det meldte organ; utfert; som ogsa inkluderer test resultat og utstedelse av sertifikat
/(HR)Obavijesteno tijelo; provelo je; ukljucujuci izvjesce o ispitivanju i izdalo je certifikat /(IS)Hinn tilkynnti adili...framkvaemdi... par med talid préfunarskyrslurnar og gaf Gt vottordid

(EN)Signed for and on behalf of /(BG) Moanuc 3a unu ot umeto Ha /(ES)Firmado por y en nombre de /(CS) Podepsano za a jménem /(DA) Underskrevet for og pa vegne af / (DE) Unterzeichnet fiir
und im Namen von / (ET)(Kelle nimel ja poolt)alla kirjutatud /(EL)YToypae@r yia Aoyapiaouo kai €§ ovoparog/(FR)Signé par et au nom de/(GA)Sinithe le haghaidh agus thar ceann an/(IT)Firmato in
vece e per conto di /(LV)Parakstits /(LT)UZ kg ir kieno vardu pasirasyta/(HU)Cégszeri alairas/(MT)lffirmata ghal u fisem /(NL)Ondertekend voor en namens /(PL)Podpisano w imieniu /(PT)Assinado
por e em nome de/(RO)Semnat pentru si Th numele/(SK)Podpisané za a v mene /(SL)Podpisano za in v imenu /(Fl) puolesta allekirjoittanut /(SV)Undertecknat for/(TR)Ve adina imzalanmistir
/(NO)Undertegnet for og pa vegne av /(HR)Potpisano za i u ime /(IS)Undirritad fyrir og fyrir hénd /
212
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Product:
Model:
Manufacturer:

ELECTRONICS

¢ 0o o o0 M = i
¢ rS 2 oensata
Technologics

Schrader Electronics Ltd

Unit 11 Technology Park

Belfast Road

Antrim, Northern Ireland, BT41 1QS

EU Declaration of Conformity
In accordance with Directive 2014/53/EU (RE Directive)

Tyre Pressure Monitoring Sensor
RHSS4

Schrader Electronics Ltd, 11 Technology Park, Belfast Road, Antrim, Northern

Ireland, BT41 1QS, UK.

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation
legislation: Directive 2014/53/EU.

This product is in conformity with the following harmonised standards and /or normative documents:

Essential Specifications/ Standards Result

requirements

Safety EN 60950-1:2006 Conform
+A11:2009+A1:2010+A12:2011+A2:2013

EMC ETSI EN 301 489-1 V2.2.0 (2017-03) Conform
ETSI EN 301 489-3: V2,1.1 (2017-03)

Efficientuse | ETSIEN 300 220-1:V3.1.1 (2017-02) Conform

of Spectrum | ETSI EN 300 220-2: V3.1.1 (2017-02)

Human EN 62479:2010 Conform

Exposure:

Signed for and on hehalf of Schrader Electronics Ltd by

_—

Name: Mr Graeme Thompson
Title: General Manager

Place and date of issue: Antrim, UK,

o2fo6/r

The World Depends on Sensors and Conlrols

http /vy tpmseuroshap.com/dacuments/declaration_

onformities




- (Ontinental’®

Continental Automotive GmbH | Siemensstrafie 12 | 93055 Regensburg | Germany

Thomas Heselberger

| B&S RD CFRF WM Homologation
Phone: +49-941-790-3554

Fax: +49-941-79099-3554
Thomas.Heselberger@continental-
corporation.com

Date Your message dated Our reference Your reference

13.06.2017

EU Declaration of Conformity in accordance with Directive 2014/53/EU

Manufacturer: Continental Automotive GmbH
Address: Siemensstrasse 12
D-93055 Regensburg
Germany
Product type designation: S$180164002, A2C89760400
Intended use: Radio frequency transmitter used in vehicle locking/unlocking systems

The product mentioned above complies with the essential requirements and other relevant provisions of
Directive 2014/53/EU, when used for its intended purpose:

Health and safety pursuant to Art. 3(1)(a): ' Applied standard(s):
EN 60950-1:2006 + A11:2009 +
A1:2010 + A12:2011+A2:2013

Electromagnetic compatibility pursuant to Art. 3(1)(b): Applied standard(s):
DRAFT EN 301 489-3 V2.1.1

Efficient use of spectrum pursuant to Art. 3(2): Applied standard(s):
EN 300 220-2: V3.1.1

The following marking applies to the above mentioned product: : < €

Continental Automotive GmbH

Regensburg’ 13106.2017 "
L A S
/ Norbert Maller
Head of Controlling ~ 'Director Research & Development
Body & Security ' Body & Security.
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Continental Automotive GmbH | Siemensstraie 12, 93055 Regensburg | P.O. Box: 10 09 43, 93009 Regensburg | Germany
www.continental-corporation.com

Registered office: Hanover | Registered Court: Local Court Hanover

HRB 59424 | VAT ID No.: DE 814950663

Executive Board: Georg Sistermanns, Harald Stuhimann

Account at; Deutsche Bank AG, Frankfurt | BIC / SWIFT: DEUTDEFFXXX | IBAN: DEO7 5007 0010 0096 5103 00



EU-Declaration of Conformity

C E marking

We, Manufacturer/Representative
(full address)

Visteon Electronics France
Parc Saint Christophe 10, Avenue de I'Entreprise
95892 CERGY PONTOISE CEDEX FRANCE

declare that the product
(description of the apparatus, system, installation to which it refers)

Receiver 433.92 MHz
524Al
Brand: VISTEON

‘ ject\of the de
nity with the relev
dards to whigh cpnformity is declared:

C standard for ra;m equipment and services;

Part 3: Specific conditions for Short-Range Devices (SRD)
operating on frequencies between 9 kHz and 246 GHz

ab
ation legislation:

EN301489-3:v2.1.1

EN300220-1:v3.1.1 Short Range Devices (SRD) operating in the frequency range
25 MHz to 1 000 MHz;
Part 1: Technical characteristics and methods of measurement

EN300220-2:v3.1.1 Short Range Devices (SRD) operating in the frequency range
25 MHz to 1 000 MHz; Part 2: Harmonised Standard covering the
essential requirements of article 3.2 of Directive 2014/53/EU for non
specific radio equipment

only EMC-/RES-part tested

Signed for and on behalf of:

e

- o Signature: —
Hardware: Place: (ﬂr:’i1 (France) Name: — A, -‘Brc‘ia/(«
Software: Date: _ O« 0/{/«2)4 7 Function: C”/‘;d/ Fng.naddh
7 J

The declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.
The declaration of conformity must be translated in the EU-languages where the product will be sold.

Dioc K06, 20 T PKM electronic GmbH

l TESTED Ref.-No.: 17/05-0088

IN GERMANY Based on Test report, Ref.-No.: 17/05-0088 ’~
ACCREDITATION/DESIGNATION: W %9«»4 S

- DAKkS D-PL-17379-01-00 Authorized Signature




(ontinental %

Continental Automotive GmbH | Siemensstralte 12 | 93055 Regensburg | Germany

Thomas Heselberger

I B&S RD CFRF WM Homologation
Phone: +49-941-790-3554

Fax: +49-941-79099-3554
Thomas.Heselberger@continental-
corporation.com

Date Your message dated Our reference Your reference

31.05.2017

EU Declaration of Conformity in accordance with Directive 2014/53/EU

Manufacturer: Continental Automotive GmbH
Address: Siemensstrasse 12
D-93055 Regensburg
Germany
Product type designation: A2C92561906
Intended use: Vehicle keyless entry system

The product mentioned above complies with the essential requirements and other relevant provisions of
Directive 2014/53/EU, when used for its intended purpose:

Health and safety pursuant to Art. 3(1)(a): Applied standard(s):
EN 60950-1:2006 + A11:2009 +
A1:2010 + A12:2011+A2:2013

Electromagnetic compatibility pursuant to Art. 3(1)(b): Applied standard(s):
DRAFT EN 301 489-3 V2.1.1

Efficient use of spectrum pursuant to Art. 3(2): Applied standard(s):
EN 300 330: V2.1.1

The following marking applies to the above mentioned product: < €

Continental Automotive GmbH
Regensburg, 31.05.2017

Norbert Miller

Andreas Wolf
Executive Vice President Director Research & Development
Body & Security Body & Security.
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Continental Automotive GmbH | SiemensstraRe 12, 93055 Regensburg | P.O. Box: 10 09 43, 93009 Regensburg | Germany
www.continental-corporation.com

Registered office: Hanover | Registered Court: Local Court Hanover

HRB 59424 | VAT ID No.: DE 814950663

Executive Board: Georg Sistermanns, Harald Stuhimann

Account at: Deutsche Bank AG, Frankfurt | BIC / SWIFT: DEUTDEFFXXX | IBAN: DEO7 5007 0010 0096 5103 00



